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Cynepey/IHBHH XapaKTep COUIOKYILTYPHOIO i JiTepaTypHOro
npouecy B CIIIA Ta #oro BnuiuB Ha HanMcauus “Oliver’s Story”

Y cmammi 3’acosyiomscsa nepulonpudunu 8UHUKHERHA ma cheyuika
d;ynmionyeaunﬂ Macoeoi aimepamypu amMepukascbkozo 3paska; 0emaibHO
gUBYAEMBCA KYToMYPHUT KOHMeEKCm, y AKOMY 10eliHo chopmyeascs i 3’aeueca
1977 (1978) poxy poman Epixa Cirena “Oliver’s Story”. Pobumuca eucrhogok,
wo Hanucarnsm “Oliver’s Story” Epik Ciren namazaecs niocymyeamu nabonini
memMu amepukancokux Oyowie kinya 60-x — nouamky 70-x pokie mMuHynozo
cMopi4YA.

Kniowosi  cnosa: macosa  Kyabmypa, macosea  aimepamypa,
COYIOKYTbMYPDHUU  KOHMeKCm, 1imepamypHuil  npoyec, KOHMPKYlomypa,
CeHMUMERMAbH UL romance.

Olga Dovbush Contradictionary character of the socio-cultural and
literature process in the US and its influence on the “Oliver’s Story” writing

There have been clarified reasons of mass literature rise and
specificity of its American model functioning. There has also been studied the
cultural context of Erich Segal’s novel “Oliver’s Story” in which the latter was
formed and produced in 1977 (1978). There has been made a conclusion that
having written “Oliver’s Story”, Erich Segal tried to summarize urgent

problems of American routine during late 60s and early 70s of the previous
century.

Key words: mass culture, mass literature, socio-cultural context,
Izterary process, counterculdture, sentimental romance.

MacoBa KyJibTypa 4acTO «pO3risSAacrbcsd K COLIOKYJIbTYPHHM
‘MpoaykT» AMEpUKHM, Ha SKUHA BOHA, K CKazanu OM ChOTOAHI, Mae
4BTOpchki mpaBa» [Paxumora 2007: 216]. BcTaHOBNEHHS Ta pO3yMiHHSA
‘leuMdiyHux puC aMepuKaHChbKOlI MoOZeldi MacoBOl JiTepaTypH
103B0IUTE HaM Kpallle OCATHYTH 3HAKOBY CYTh HOCHIKYBaHOrO HaMH
6eCTcenepa «Oliver’s Story». OkpiM TOro, OCTaHHii K HpPOAYKT i
‘I0KyMeHT» CBOrO 4Yacy 3MOMKE HEOJAMIHHO NONATH BAACHMX HOBHUX
ap? A0 3arajibHOi KapTMHU Pi3HOIUIAHOBOI aMEPHKAaHCHLKO! KyNbTYpH
"piony 60 - 70-x pp.
oy OcobnuBo  BaXIMBOKO ~ 1iss  BHBYEHHS  KOHTEKCTY
ITepaTypHuX 9M Mi>KMHCTELIbKUX BiTHOCHH MacoBa JIiTeparypa, aK
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sIBMILE MEpUI 3a BCe COLIaNbHE, a BKe MOTIM eCTEeTHYHe, MOXE Crary
3aBISKM CBOIM 3JaTHOCTI MHTTEBO BIATYKYBATHCS Ha aKTyambHi pq
rpoMajChKOCTI Ipobemu. Sk 3a3Havyae AxHa JlebkoBcbka, «Gyab-skp;s
NiTepaTypHUH TBIp, HABiTh HAWOUILII NPUMITHBHUA, M€ Bejuye
3HAYEHHS Ui AHTPOMOJIOTIi AK MOKYMeHT dyacy. 3i 36inbluenmgy
4acoBoi AHCTaHIii 3pocTae WiHHICTL Takoro TBopy» [Lebkowska: 16), |
He TUIBKM AL @HTPOTIONOTIi — A BCi€i [yMaHITapHoI CBiZIoMocTj,
OCKIfIbKH 32 TBOPAMU MacoBOI JHTEPATYPH MOXHA CKIACTH Limicwy
KapTHMHY COLIOKYJBTYPHOIO HTTA TOI 4M IHINOT KpaiHH Y mneBmuj
nepion 11 icropudHOoro po3BuTKy. Came B LBOMY BOayaeyg
aKTyaJIbHICTh HAIIOTO JOCTiAKEHHA Ta HOro nepcrneKTUBHICTS.

OCHOBHUMM  [epelyMOBaMHM BHHMKHEHHS KYJIBTYPH pg
LIMPOKOTO  KOJIa CIOXKMBAYiB 3arajioM BBaXaOTh  ypbaHisauii,
yHiQikalio, [OEMOKpaTHMYHI  [EPETBOPEHHs,  IHAYCTpiamizamiini
npouecu, HTP Ttomo. OcobmvBO BaKIMBUMHM B OCATHEHHI cCyri
«aMepMKaHCBKOI MOJENi CYCMiILHOTO DO3BUTKY», Ha IyMKy Tamapu
JlenucoBoi, € nie W aHali3 BHYTPIIIHIX IPOLECIB, «IUO 3HAXOAATH
KOHIIEHTPOBaHe BHpaxeHHs i1 B jitepaTypi» [[lenncosa 2002: 129,
OxkpiM TOro, BapTO TaKOX 3’SICYBATH, 110 3yMOBHJIO BUHUKHEHHS L{HOI0
rinobanbHOro EeHOMEHyY caMe Ha aMEPUKAaHChKUX TepeHax, a He Aeinje i
B YOMY CEKpeT Takol OOBIOi Ta YCIIIIHOI HOro «excmaHcii». Mera
3allpOMIOHOBAHOI PO3BIJKM [OJATAaE Y BCTAHOBJIEHHI OCOOJIMBOCTEN
COLIOKYJIETYPHOTO 1 JiTeparypHoro npouecy B CIIIA B 60-70-x pokax
XX cropius Ta XapakTep HOro BIIMBY Ha HallMCaHHA PpOMaHY
«Oliver’s Story».

I'. TyIpUMHCEKUM TMOSCHIOE Take JiAepCTBO THM, IO CaMe
Crnonyueni IllTatm nepmuvMu cepel IHIUMX KpaiH Jo3pind A0
BXOMKEHHS «B CTalil0 MacoBOl KyJNbTypH» i COPOMOIVIMCH CTBOPHTH
sKHaiKpaii yMoBH 1A 1i nijgHecenns [Tyapunuckuii 2006: 186]. 3aus
€OHAHHS MyJBTHKYJBTYPHOTO HaceleHHs, Wil KyJbTypi npocTo
HeoOXigHO Oyno BigHaWTH TOM yHiBepcalbHMIA elleMeHT, Ha OCHOBI
SIKOTO MO>HA 6yJi0 6 KOHCONiAyBaTH 6araToHallioHaibHe CyCIiIbCTBO-
AMepHKa, fK 3eMId HeoOMexXeHMX MOXJMBOCTedl 1 JAeMOKpaTih
IIOCTIMHO OHOBIIOBAACh 1 Jaji MPOIOBXKYE iJeHHO OCBDKATHCE 3a
JIOTIOMOTOK) Ta i 3@ paxXyHOK YHMCJIEHHMX €MirpaHriB, sKi BIPOAOBK
Bciei icTopii miei 3a0KeaHCHKOI JepiKaBM HEBIMHHO LUIyKaloTh TaM
Kpaloro  OKUTTA.  MarepianbHuii  JAOCTAaTOK amMepHKaHCBKOr



Haykosi 3anucku Ne 37. JliTepaTypo3HaBsCcTBO 307

cyCHiNbCTBA, NEMOKPATIs Ta 300pPOBa KOHKYPEHLis TO3BOIMIM MacoBii
kyJbTYPI MYCTUTH INIMOOKE KOPiHHS B OGIUMPI Wi€T «KpaiHu cBOGOI.

OxpiM TOro, «Hi MpO SKYy EKCMaHCilo He MoxHa Oyno 6
rOBOPUTH, AKOH 11 MacoBa KyJbTypa Ta ii NpoAyKTH He Oynu 6 TakuMu
npuBabuBuME» [Tympaunckui 2006: 186]. CrnioxuBavesi 10 CcHarw,
gKILO MiANAMITOBYIOTECS Mifl HHOrO, a He HaBnaku. Came Taki pucH sK
«IOCTYIHICTE 1 NEMOKpPaTU3M; IIiAKpECIeHHs KJIaCOBOI I'OMOI€HHOCTI
CYCTIJIBCTBA;  YYTTEBICTH 1  BIAMOBIOHICTE  MCHXO(I3i0NOriYHUM
CTPYKTYpam  JTIOAMHM; KOMepUilMHa 3HAuuMICThb, [J€ KyJbTypa
pO3r/ISTAETECA AK MEXaHI3M, SAKHH MOPOKYE TMONUT 1 PpErylmoe
npono3uiito» [Paxumosa 2007: 219], no3ponuny mMacoBiit KyabTypi (a 3
gero 1 Macosif Oenerpuctuui) CIIIA BUHTH Ha MiXHApOAHUN piBEHS.
[fompy HE3MIHHMH [OWHaMi3M MacoBOi JiTeparypd Ta Il NOCTIHHE
cligyBaHHAd HacyIlHMM Ipo0jeMaM enoxd, iCTHHHOI MNOMyJsApPHOCTI
okpeMUM ii HaaOaHHAM (6ecTcenepam), Ha Hally AyMKY, HaJa€ BMiHHA
aBTOpa BHMHKAaTHCh 3 MEHHCTpiMy, 3abiraTM Ha NHiBKpOKY BHepen i
prajJlyBaTU MOTA€EMHI, 1€ He 3peaizoBaHi 6@kaHHA CBOro YMTaya.

Hpyra nonoBmHa XX CT. B aMepuKaHChkit KyapTypi (i
niTepaTypi 30Kpema) BUsBUIaCh OCOONNBO OaraTuM Ha MoAil BiATHHKOM
gacy. Came B 50-Ti POKM MHHYJOro cTopiyds HeaOHAKOro pPO3KBITY
3a3HAa€ MacoBa KyJbTypa. «MoxHa cka3aTH, o0 B AMepuui BiaOynachk
PEBOJIIOLIISE KUTTSA KJIACOBOFO CYCMIIbCTBA — «KYJIBTYpa JOCTATKy»
NPOHMKJIA Yy cC(epu XKUTTA CepedHbOro Kiacy 1, #AK HacHigoK,
NPOCYHYNach riM6OKO B cdepd COMIanbHOIO XHUTTS CYCHiJIbCTBA B
uitoMy. (...) AKIEHT Ha TEPMAHEHTHOMY «ITPOAYKYBaHHi GaXkaHb» CTaB
BU3HAYAJIbHUM aKLUEHTOM, XapaKTepHUM [Jis aMepuKaHliB» [Paxumosa
2007: 218], ne macoBa KynbTypa MOCTalla IK CBOEPiJHA KOHTPKYILTYpa
TPAOMUIAHOMY YKJIQ Ly HKHUTTS.

OpHak COLIOKYNETYpHUH KOHGOpPMIi3M SIK OOHA 3 TepenyMOB
BUHUKHEHHs  MacOBOi  KYyJIbTYpH, BHSBHBCS  HENOBrOBiYHHM.
‘HenpukasnicTs i ranpyra, mo HarpoMamkysamucs y CILIA npoTarom
30-X pokis, y WICTAECATUX BUXJIIOMHYJIHUCS HA30BHI y BUMIAAI Pyxy 3a
POMamsHCRKI Ta JKiHOUI MpaBa, BUCTYIIB HalliOHANBHUX MEHILKH,
MWIMBOCHHMX MpOTECTIB Ta KOHTPKYNLTYPH, BIIMB AKOi Ha
Mepukancrke CycmibCTBO BUYBa€ThCA i ChOTONHI» [Ban CnaHkepeH
U00: 118]. IlomToBXy [0 3apoKeHHS KOHTPKYIBTYPH HaJaIH
:;ZJ;@HHi CYyHEepPEYHOCTI y“CBiT(?I‘J'IHJ]HPIX MO3MLIAX ABOX MTOKOJIHb:

Ha3HUX», 3 BIIACTUBHUM IM «IIANOPSAAKYBAHHAM YCIM 000B'I3KOBUM
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mpaBunamM S50 - X» Ta «iH€amiCTHYHOIrO MOKOMIHHA «OyMepiny
(K. 3enpke), «npeACTaBHUKHU AKOrO 3alili BTUIEHHS BJACHUX ifeajip
OPOTUCTABUINCH BJIAJHUM eJIiTam» [3enbke 2002 8].

3aKOHOCIYXHSHUMH | TMOKIPHUMH CTaplle MOKOIIHHA OIarononyynyy
aMEpUKaHLIB, fAKi MOHA/ yCe LiHyBay BIaCHUH 100po0yT, pobumu e
He 3a0yTi poku Benunkoi ekOHOMIYHOI Aenpecii, 4yepe3 Ky iM HoBenogy,
IPOMATH.

BoaHoyac Ha KyJabTypHOMY TOPHM30HTI AMEPHKH TOYMHan,
nposiBNATA cebe HOBAa reHepailis, pi3HOLIEPCTE MOKOMIHHA, 00’€nHaye
MPOTECTOM TPOTH iCHYIOUMX HOpM. «bymepu», «BITHHKU», «XincTepuy,
— OCh Ha3BH, fAKi pi3HI JOCIIJHUKN HaMarajluch BUKOPUCTOBYBATH Ha
O3HAUEHHs 9IEHIB aMepUKAHCBKUX CYOKynbTYp, fKI 3aKiany
(yHIaMeHT 1UIst OAATLINOTO PO3BUTKY aMEPHKAHCHKOI KOHTPKYIbTypy
1 CTaNM CBOEPIAHUM «CJIOTAHOM UM JIEHOIOM A7 MO3HAYEHHS 3BUYacBo]
pesomonii B AMepuui» [Kepyak 2004: 612]. IlpeactaBHUKH LHX pyXis
BCUIAKO BHUCTYNAJIM NPOTH YMOBHOCTEH, HaB’s3aHMX IM COLIyMOM, i
«Ipar"Hynu JO MakCHMajbHOI CBOOOAM, HE BH3HAIOUM OyAb-AKoi
zanexHocT» [[enucona 2002: 222]. Lle 6yB Ha3puIui BUKJIMK AepiKasi
1 JOMiHaHTHI# y Hili MacoBii KyJIbTypi.

AMepukaHChKa JiTeparypa 60-X pokiB, OyAy4YH HEBiIAiIbHOW
BiJl CYCIIJIBHOTO >KUTTSA, K€ Ha TOM Yac aKTUBHO HYPTYBAJIO, TaKOX
3abynTyBana. 3aranoM, sk cTBepmkye [O.Ilokanpuyk, A0 HOBHX
IHHOCTeH imnu nBoMa unisxamd. Ha ofHOMy npeBasioBaB «BLILHHH,
HiYMM HE OOMEXEHMH CeKC», «HAPKOTUKH (...) K MOWyK cBOOOAU», B
MeXax APYroro 3AiMCHIOBABCA «IIOWIYK A3€H-OYAIUCTCHKHX I{iHHOCTEH
Ta PIi3HOrO TaTyHKy cXigHux penirid» [IToxanpayx 2000: 78]. Take
MopaJibHE pO3KpinadyeHHs «po30UTOro MOKOJIHHA», KEe 4acTo HE Majo
KOMHOTO  IAIPYHTHA, 3COAOM BHJIWIOCE Yy OyHT  MOJITHYHO
HEBNIOBOJIEHHX «HOBHX JIBUX», AaKTHBHA ColialbHa MO3MLIS AKHX
POABMJIACH Yy YHCIIEHHUX MAaCOBHX 3aBOPYIIEHHAX CYIPOTH TOro4acHo!
YPAZOBOI MONITHKH. YYacHHUKM LBOTO PyXy BCINAKO HamararoThCA
BiZIMEKYBaTHCh BiJi BUCOKOTO MOJEPHi3My Ta peamisMy. B mitepaTyP!
HACTa€ yac aBaHrapOHOTO eKCepUMEHTY, B skoMy Irad I'accaH p0a4ac
mepir  NApOCTKM  LUMpOKOMacwTabHoro B MaiGyTHbHOMY
OCTMOAEPHI3MY.

JlyxoBHa BTOMa TOrOYaCHUX MHTIIIB BUJIHMBAETHCA B «ecTETHKY
MoBYaHHA» (C. 3oHTar), Bossa Nova (P. CykeHuk), LIKOJIY «4OpHOT?
rymopy» (Y. Beppoys, 1. Bapr, K. Ki3i Ta 6araro in.). ITo6ytye /™ K&
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O «MHCTEUTBO CJIOBAa MAaE€ Ha SKUHCh 4ac 3aMOBKHYTH, 3aBMEPTH»
[denucosa 2002: 237], mo® 3roaoM BIJHOBHUTY, BTPaueHy HUM
3HAKOBICTb. 31aM Yy CYCOUIBHIH CBiJOMOCTI BeJE 110 MMCTELHKOIO
[IepeBOPOTY, N0 JITEpaTypu «aji€eHauil», 4epe3 WO B TOTOYacHii
aMEPHUKAHChKIA POMAaHICTULI CMOCTEPIracTbCsd OCOONMBHI MOTAr A0
mipoTBOpYoCTi. EMouifiHa Herauis B Lie¥dl 4ac maHye i B Ipocropax
mMacoBoi JiTeparypu. B OinbuiocTi TBOpIB LBOTO CEKTOPY PHHKY
OCHOBHa TeMaTHKa BCe-TaKu 3BOOMTHCA [0 CeKcy, mnopHorpadii,
HAPKOTHUKIB, HACUJIHCTBA TOLIO. Take BlaJaploOBaHHs KpH3H B IIPOCTODI
aMEpPUKAHCBKOI KYyJbTYpU TpPHBATHUMe, OJHAaK JHlle OO0 mouyarky 70-X,
2k Ha aMEPUKAHCBKI TEPEHU 3HOBY ITOBEPHETHCS KOHCEPBATH3M.

Y 1970-Ti pOoKkM B AaMEpUKaHCBKIA KyJbTypi [OYHMHAE
BLAUYBAaTHUCh MOTAr 1l MHUTUIB [0 «IO3UTUBHHUX  MOMEHTIB,
BiJIITOBXYBAHHA BiJl HEraTHBi3MYy, pAarHEHHs BilHAWTH AKWHCH Oasuc,
Ha KM Mora 6 omepTHCh JNIOAMHA B CBOEMY XXUTTI» [JleHMcOBa
1989:85). ®yHAaMEHTOM [Ji TAKUX JITEPATYPHUX 3BEPLIEHD, HA TyMKY
T. IeHBCOBOI, CTa€ icTOpiA Ta MOpallb, BiJl 4Or0 aMEpUKAHCHKUN pOMaH
3a3Hae WAHPOBHX MoaupikaLin. «3aMicTb JAKOHIYHOI'O
«JOLEHTPOBOro» pOMaHy 3 TepoeEM — BiJ4YXKEHUM IHAUBIZOM, HOro
JOJIEI0 i CBiOMICTIO, B SKHUX BiIOMTO ermoxy, Bce Oinblue 3’SIBIAAETHCA
KHWKOK, € pO3LIMPIOETECS CYCHiJBHE TIO, a Iepol BIHCYIOTHCS B
HbOI'O, 3HAXOLATh TOYKHU HOTMKY 3 Hum» [[enucoa 2002: 278].
HominaHTHe B 60 - X poKkax POMAaHTHYHE CBIiTOBINYYTTs NOUMHAE BCE
Oinplie NOMOBHIOBATHCH PealiCTUIHUMH OapBaMyl €MiyHOro, Bif 4Oro
AMEPUKAHCHKUA poMaH HaOyBae HEBIACTHBOI WOMY [0 LBOIO
«CHHTETHYHOI» (POPMH.

Came B leill uyac Ha NOJUIAX aMEPUKAHCHKUX KHIXKKOBMX
MarasuniB 3’sBnseThes TBip E. Cirena «Love Story», axuii gyepes ciM
POKiB 3Haliie CBOE MPOMOBKEHHS HA CTOPIHKaX AOC/IKYBAHOI'O HaMU
Oectcenepa «Oliver’s Story». Henapokom migciyxana y 1968 p.
ICbMEHHUKOM iCTOpis MpO KOXaHHA [OBOX CTYAEHTIB, 3[0JOM
3BepbastizoBana HUM Yy (iKLil, IPHHOCHTE OMY LIANEHY [TONYJIAPHICTE,
4 Cobi 3abe3meuye MOBroTpUBaNy MNEPINICTH Y CIUCKY OecTcenepis
<(H5m~ﬁ0pk taiiM3». «E. Ciren «1wokyBaB» ny6iiky HE COpOMIllbKUMU
OMKPOBEHHAMM INIPO CTYAEHTCHKE JKUTTA, a iX BifcyTHicTiO. IHakmre
KOKyun, cuma «BHOyxy», BuKUIMKaHa «IcTOpiero KOXaHHA», Oyna
O0ymoBnena rmGuHO0 MOpPajbHOI0 BaKyyMmy, AKUH yTBOPHUBCS 3a
eCaTupivuy «poskpimayenns mioTi» [Yakosckuit 1991: 176] i nuime
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BMIIMA XiJ aBTOpa BiJl MPOTHJIE)KHOTO JO3BOJMB HOMY «3ipBaTy
JDKEKTIOTY.

BiHOBNIEHHS aMEpUKAHCHKHUM POMaHOM BTpau€Hoi HUM y 60-1j
POKH €MIYHOCTI, CIIOCTEPIrAEMO 1 y CEeHTUMEHTAIBHOMY romance “Love
Story”, ne BoHa ex3eMIUTIPIKYETBCA MPOTUCTOSAHHAM [ABOX MOKOIiHE:
nibepasibHoro 6artbka i OyHTiBHUKA cHHa. Chifl, OfHAK, 3ayBa)XUTH, Lo
coujabHe HAyalo TYT He JOMiHYE, @ BMIO BIUIITAETCS aBTOPOM y
3arajibHy JIFOOOBHY KaHBY TBOPY, [IPO LIO YKTAY Ji3HAETHCSA BXKE HaBiTh
31 camMO1 Ha3BU POMaHy.

Y «Oliver’s Story» E. Cires 1iJikoM MO-iHILOMY CHiBBiZHOCHTE
peaibHe | poMaHTH4He. TyT, HA HalWy AYMKY, HOMIHYE peaiCTHYHMit
Xy#AOXHIiiH Metoa. Ha mnepenHifi TiaH MHCBMEHHHKOM BHUBOIMTbLCH
rojioBHUH mnepcoHax OniBep bapper, sAkuii B CIOXETHHX KOMmi3isx
HaMara€ThCsd BiJHAUTH CBOE «s», YACTKOBO BTpadeHe IMICIs CMepTi
koxaHoi gApyxund JhxenHi. Opnak camoigeHTH(ikalis repos
BiNOYyBa€THECA Ha THi PO3rOpPTaHHA 3arajlbHOCYCHUIBHHX MONiM KiHug
1960 — x: Mapiui Ta JeMOHCTpaLlii MPOTH arpecii y B’eTHaMi, yHUKaHHs
MOJIOJJMMH aMEpHKaHIIMM NPH30BY Hc naB apMii («B 1974 poui
ONMTYBAHHA 3arajibHOi JAYMKM TMoKa3ajno, 1o Oausbko 60%
aMEPUKAHChKOI MOJIOAI HE XO04Ye MaTH >KOJHOIO BIAHOLIEHHS [0
BiicbkoBUX» [AmmH 1982: 70]), cnajneHHs TNPU3OBHHUX KapTOK Ta
KPUTUKA ypANOBOi MOJITHKH y mpeci i T. A. be3nocepenns Ounipepopa
y4acTh (K MPaBHUKA) ¥ HUX MOAISAX 3aMepedye «KKOCMOMONITHYHHMAY Ta
«Oe3HalliOHAIbHUI» XapakTep TBOPY — 3aKMAM, AKi 9acTO BHUCYBalOTh
macoBiii 6enerpuctuui. [lomaHi Huxd9e ¢parMeHTH opuriHany #
nepexsiafy HarjiaIHO MiATBEPIKYIOTh CKa3aHe. -
‘I’'m into liberties,” 1 Mos [poGora] nop’szaHa 3
answered. csobonamu.

‘Taking them or giving Bin6upaew ix uyu nanaew? (...)
them?’(...) Hamarajoca  mpumycutd  Ypil
‘T try to make the{HOBOAMTHCH NPHCTOMHO, — MOACHHB *
government behave,’ 1 said [Segal{Ciren 1998: 26].
1977: 48]. :
Hence we discussed — or| I BCE K MH JHCKYTyBalH, NEBHIIC,
rather 1 discoursed upon — theja Buronomysar opauii npo yxsBald oyay
Warren Court’s decisions on the}Yoppena cTOCOBHO npaB oco6ucToCT!
rights of individuals [Segal 1977:;[Ciren 1998: 27].

48]. p—

... the high court rulingg ... yxsami Haiisuoro
are ambiguous! How can they inBuknukaroTs cyMHiB! Sk MOXH3 y cnpa

|
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'()’Brlen v. U.S. say that it’s not«O’bpaiten nporn CIIA» TBepAUTH, IO
symbohc speech to burn a drafiBaxiuk nanuTH NPH3OBHI KAPTKM — HE €
card and turm right around inicumBoniuHui, a B cnpasi «TiHkep HmpoTH
Tinker v. Des Moines and rule that/le Moi#iHa» 3aiiHATH NPSMONPOTHIICKHY
wearing armbands to protest thelo3uiiio i 3asSBNIATH, 0 HOCHTH HapyKaBHI

war is ‘purest speech’OUHIM Ha 3HAaK MPOTECTY NMPOTH BiHHM —
(T AKPECACHHA Hawi — O.Jl.)ue «OpocTO BUpaKaTH HEBIOBOJICHH
i[Segal 1977: 49]. (mipkpecnennsa Hawi — O.J1.) [Ciren 1998:
; 27].

CHHTeTHYHICTh aMEpPHUKAaHCBEKOIO pOMaHy Nepiofy «HOBOIO
KOHCEPBATH3MY», Npo sKy roBopwia T.JleHucoBa, ouyeBHMAHO, Oyna
COpPHUYMHEHa TOTOYacCHOI CYCHIbHOIO CBinoMicTIO. Sk 3ayBaxye
0. TyraHoBa, «aMepyKaHUi 1 igeanicTiyHi, i nparMati4Hi. (...) Le Mae
CBOK0 OCHOBY: JIIOJIMHA, AKa IIHy€ CBOI iJieajy, BKJaJac He Jiuuie
eHeprilo, ajie 1 CcBOi [Ipoui, JII0YXA IHAMBIAyaJIbHO, B SKOMYChb
JIEMOKpPaTUYHOMY 1 (4Yu) HAEMOKPaTHYHO-KYJIBTYpHOMY pyci, HIpOTH
Hepiiko mo3uuii Oineiiocti i mosuuii Bmagu» [Tyrasosa 1991: 19].
npnquHICTB aMepUKaHIs A0 I'POMAJCHKOTO KUTTA CBOET Kpaum ao i

(s T N N (s 7 A TTMO
CTOPH, AK TCMATHU4YHa ﬂGMiH&HTa TOI'C 4acly, 3HaMlIIa CBOEC valCu,u 1 Ha

CTOpIHKax aHaJi30BaHOro HaMmu OecTcenepa, SKAH € CBOEPIAHUM
JIOKYMEHTOM CBOET EMOXH.

Icropuuna mpaBauBicth «Oliver’s Story» miakpecaroeTsCA
MOCUJIAaHHSAMHU aBTOPa HA IMEHA pealbHO ICHYHOUMX JIHOJeHd, SBHUIL Ta
ONMCH NEBHUX ICTOPHYHUX MOAIH, npH 3Fa,E[)'BaHH1 SIKUX y CBiIOMOCTI
aMepUKaHLiB 0GOB’A3KOBO 3pHHYTh NEBHi 0OpasH, cIIoraim ¥u Goxalk
acoujanii. OgHaK peHMITIEHTOBI MacoBOi JliTeparypd, sSKWH, B
OCHOBHOMY, Oepe [0 pyK KHMLY Takoro (Qopmary Icis BaXKKOI'O
poboyoro mHs, He HaATO CHILHO XOYETHLCS YHUTATH NP0 Te, L0 HOMY i
TaK JOBOOUTHCA YYyTH KOXKHOI'O JIHS 3 €KpaHiB TeneBi3opiB, Mo pajio, Ha
Byniui, B TpaHcmopti i T.a. Buceitnenns E.CireqoM noxii 3
Oynennoro xwuttas Amepuxu 60 — 70-X pp. MUHYJIOrO CTOJITTS, SKi B
IepeBakHii OiNpUIOCTI HECHM HEraTMBHI KOHOTAallll, HA Hauly AYMKY,
NOMITHO 3MeHIIMIO 4MTaubKy aymaropiro «Oliver’s Story» BiacHe
I6pe3 JIokyMeHTaIbHy peaticTHYHICTD TBOpY.

We eat it off the Mpu 3’inaeMo 1i HemapHUMH JIOKKaMHU Ha
toffee table with desperatekaBOBOMYy CTOAMKY 1 TOBOPHMO Ipo IO
SPoons  and rap  about3amanerbcs. [Ipo Te, um 3amumuutTbes JIHAOH
Whatever’s in the air. WilllTlxoHcoH B icTopii? Sk xaxnMBUH CIIEKTAKIIb
;:D J. stand up in history?nocTaBuTh HixcoH B’eTHaMLAM? Upo
~=<amn tall.’) What horroripororpadypanns Micsus y yac 3aHenany MICT.
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show will Nixon stage tollpo auTAYOro mcuxiaTpa AOKTOpa CFIQ,
‘Vietnamize’? Moon shotsly6usuro Maptina Jhorepa Kinra [lxedmca Epig
while the cities fester. Dr/Pes Ta piuny Yenexsingix y Hosiit Auriii. ITpg
Spock. James Earl Ray|pyrGonbny xomanny «Ilexepc» i3 Micta Ipig
Chappaquiddick. Green Baybeii, nonitika Cnipo Ernro ta Xawiin Owuasic)
Packers. Spiro T. Jackie OjkonuiiHi0  JOpyxuHy BOHUTOrO  Mpe3ufeHTa
Would the world be better ifKenneni. IIpo Te, un cTane CBIT KpaluM, skiug

Cosell and Kissingericnoprusauii xomeHntatop Kocemn ta aepxaBuui
changed jobs? [Segal 1977:cexperap I'enpi Kiccihmkep 3MIHATE Micny
114] pobotu [Ciren 1998: 59].

CouiampHe Tio «Oliver’s Story» € BupilIaTbHUM i vy
posropraHHi 060BHMX Xonisid. Knacosa piBHicTE OniBepa Ta Mapci
(caMe Tax 3BaTH HOBY OOPAHMLIO TOJIOBHOIO repos), Akoi He Oyno y
HEOTO 3 TONOBHOK TrepoiHero «Love Story», He 3abesneqye
abCOMIOTHOTO B3a€EMOPO3YMiHHS B TMUTAHHAX 3arajbHOCYCHLIBHOIrQ
3HayeHHA. [IpoTHNexkHiI rpoMafsHCBhKI TO3ULIT MONOAOI NapHu CTalTh
OCHOBHOKO TMEpeHIKOAOX [0 IXHBOro ocofucTroro macts. 3are
Ao3BonsgoTh OniBepy BiaHalTH cebe. Maiike JBOXCOTCTODIHKOB]

[IOLIYKHY CBOro «S1» noBepraroTh npoTamHchﬁ «Oliver’s Story» mo

Jloro BUTOKIB, 10 pOJUHHOrO 6i3HecCy, kUil BiH 1Llie AOHEJAaBHA BBaXaB
Maibke pabOoBnacHULBKUM. BakaHHA NEpecidHOro aMepUKaHUsA XXHTH
crpaBaMd MaJiol I'DOMaJy, aHiX LUIKOBHTO BianaBartvcs «Beukii
MOMITHLI», npo ske roBoputbes B crarti  O. E. Tyradosoi
«AMepHukaHckoe MHoroodpasue» [Tyranosa 1991: 19], crae
CBOEPITHUM ITiICYMKOM 1 Y CTAHOBJIEHHI HALLIOT'O Iepos:

To start with, I could IMouatu 3 Toro, wo Hseto-Hopk
never love New York again. MeHi Ginbule He mogoGascs. Lle He Te MicTo,

It’s not a city to curejie MOXHA roirH caMOTHicTh. HaiGiibIE
loneliness. And what [ neededmeni morpi6Ho 6yn0 MaTH npuueTHicTb. J0
most was to belong. Somewhere. [4oro-HeOyb.

And maybe it was not just I, moxuinBo, ue Oyno juuie TOMY,
that I came to see my family withjuo s noGauuB MO0 poAMHY iHIHHMH OYHMA.
different eyes. Maybe [ justMoxuiMBO, s MPOCTO XOTiB MOBEPHYTHCA
wanted to go home. N0JIOMY.

I’ve tried to be so many HNoci s Hamarascs poOuTH TaK
things so far, just to avoidfaraTo Bcsakoi BCSYMHH Tinbku WA TOTO
confronting who I am. a6y He GYTH THM, KMM 3 € HaclpaBA.

And I am Oliver Barrett. A nacinpasgi 1 — Onisep BappeT
The Fourth (mimkpechieHHs Hauii YetBepTuii (nmigKpecieHHa Hauli —
— O.1.) [Segal 1977: 200]. 0.[.) [Ciren 1998: 101]. -
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JloriyHoro 3aBepiieHHA nocsrac i1 Ge3miZicTaBHa BOpOXKHEYA
OniBepa 3 #oro 6artbkoM. I3 3aranbHOHAILIOHAIBLHUM TOMITHYHUM
3aTUILIAM, BUIYXA€ 1 JIOKaJbHUIM pOAMHHUA KoHQuKT. Monoaeunii
6yHT, AKMH KuUnuTb BrpojoBx Bciei “Love Story”, Ha cropiHkax
“Qliver’s Story” 3MiHIOETBCS IOUYTTSAM TOPAOCTI, 32 IPUHANEKHICTD 10
pony bapperi: Yes, Barrett that I am, I get my rocks off on
Responsibility [Segal 1977: 202] // Tak, s Bapper, i 5 Mato BTiXy Bij
nokyafieHoro Ha cebe tarapa BianosiganbHocTi [Ciren 1998: 102].

TakuM YWHOM, MOXEMO TPHUIYCTUTH, WIO HANKCAHHAM
«Oliver’s Story» Epik Ciren HamaraBcsi MiBECTH NEBHI MiACYMKH HO
310000€HHMX TeM AMepukH KiHug 60-x — mnouarky 70-X pokis
MUHYJIOTO  cTopiyus. ENiyHiCTE B3syna BepX Han  JipU3MOM
CEeHTUMEHTAJILHOIO romance, peajicTUYyHa JOKYMEHTAJIbHICTh — Haj
pealliCTA4HOIO  HacTpoeHicTio. [lpaBauBicTh Ta  peayiCTHYHICTh
3MaJlbOBAHUX Yy TBOpI MOAIA Ta JKOJEH KOLUTyBaja WOMY MEHLIOl
MOIYJIIPHOCTI He JIMILIE Ha OaThbKiBIIHMHI, ane # 3a 1i Mexxamu. B kpaiuu
KOJMIIHBOTO PajisHcbkoro Corozy, sikuii BKE€ NMOUYMHAB 3/4aBaTU CBOI
mo3uuii, oJlHaK e iCHyBaB Ha yac BUxoJy pomaHy «Oliver’s Storyy,
uedt maig MacoBoi 6eneTpucTHké B 1977 poui momacTv B3arajii He Mir.
[lpuiiT 10 ykpalHCBKOrO 4MTaya, WOMYy BAaloch ax B 1998 poui
3aBASKU yKpalHChKOMY nepekiiagadeBi AHapieBi €Bci. [lpuunBu takoi
3aTDKHOI NOAOpOoXi Lporo Oecrcenepa A0 HALIONO CHiBBITYM3HHKA

HaMaraTMME€MOCh PO3KPHUTHU B HACTYIIHUX JOCIIIHKEHHIX. ¥
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“Oliver’s Story”. [enaemcsa 6vi600, umo cozoasas “Oliver's Story” Opux
Cucenl NbIMAICA NOOLIMONCUMb Habonesulue Mmembl AMEPUKAHCKUX OYOHeu
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3acBoeHHd JopoOKy Tapaca llleByeHKa y CHJIOBOMY 110Jii
HiMebKOMOBHOIO KYyJIbTYPHOTO IIPOCTOPY

Y emammi pozensoacmucs numanua peyenyii meopuocmi Tapaca
[lesuenka y HIMEYbKOMOBHOMY KynomypHomy npocmopi. Mamepiarom oOns
00CNIONHCEHHA CIMANU THMepRPemayiuHi OYIHKYU YiNoi HUSKU PeyunicHmis.

Knouosi cnosa: peyenyis, HIMeybKOMOGHUU KYNbMYpHULl npocmip,
83aEmo0ia Kyaemyp, meopuicme Tapaca lllesyenka, inmepnpemayis.

Mykola Zymomrya, Ivan Zymomrya. The acquisition of Taras
Shevchenko's heritage in the force field of the German-speaking cultural area

The question of the perception of Taras Shevchenko’s heritage in the
German-speaking cultural area is outlined in this article. The interpretative
evaluation of a number of recipients became a material for research study.

Key words: perception, German-speaking cultural area, interaction of
cultures, work of Taras Shevchenko, interpretation.

[Ipouec 3acBoeHHs xynoxHbol criaquuHy Tapaca llleBuenka y
Pi3HMX KpaiHaX CBiTy Ma€ TMOTYXHili MDKKYIBTYPHMil yHiBEpCyM.
OcobnuBy pons y HanmaromkeHHi Ta po3OyaoBi cCHCTeMH B3aeMoJil
KynbTyp Ta ixupoi peuentii y XIX cr. Bigirpain Muxaiino J{paromaHoB
(1841 ~ 1895) Ta IBan ®panko (1856 — 1916). Xoy 3acnyru |. GpaHka B
YTBepmKenni ykpaiHCs5KOI CycninpHOT AyMKH A06pe BifoMi, a Bce X — y
HenoouHoKMX BUMazKax — MajbMy NEPLIOCTi AOUINBHO BigaaTH Horo
BM3HaynoMy momepeaHKKy. Bo yTBepAMTH 3a PiIHMM HapoOJOM NpaBO



